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Kürz- und Erweiterbar: 
2,5m–12,5m (max. 25m / 250 LEDs mit Erweiterungs-Sets)

Shortenable and extendable:  
2.5 m–12.5 m (max. 25 m / 250 LEDs with extension sets)

Raccourcissable et extensible :  
2,5 m–12,5 m (max. 25 m / 250 LEDs avec des kits d’extension)

Für kleine bis große Bäume geeignet 
Suitable for small to large trees 
Convient aux petits et grands arbres

Für Innenbereich (IP20) 
For indoor use (IP20) 
Pour une utilisation 
intérieure (IP20)

ACHTUNG! Vor jeder Reinigung immer den 
Netzadapter vom Netz trennen! Reinigen 
Sie die Lichterkette nur mit einem trocke-
nen Tuch oder Staubwedel.

WARNING! Always disconnect the power 
adapter  from the mains before cleaning! 
Clean the light chain only with a dry cloth 
or duster.

ATTENTION ! Débranchez toujours le 
Adaptateur secteur avant tout nettoyage ! 
Nettoyez la guirlande lumineuse unique-
ment avec un chiffon sec ou un plumeau.

Warmes LED-Licht 
LED warm white 
Lumière LED chaude

IP20

INDOOR

Hinweise ∙ Notice ∙ Remarques

(Bitte vor Gebrauch lesen und aufbewahren und bei Weitergabe der Lichterkette mit aushändigen) 
(Please read before use and keep for future reference. Hand over this instruction when passing on the light chain.)
(Veuillez lire avant utilisation et conserver pour référence ultérieure. Remettez cette notice en cas de 
transmission de la guirlande lumineuse.)
Die Lichterkette darf nicht in der Verpackung betrieben werden! Brandgefahr! 
The light chain must not be operated while in the packaging! Fire hazard! 
La guirlande lumineuse ne doit pas être utilisée dans son emballage ! Risque d’incendie !
Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit der Eingangsspannung des Transformators übereinstimmt. 
Make sure that the mains voltage matches the input voltage of the transformer. 
Assurez-vous que la tension du secteur correspond à la tension d’entrée du transformateur.
Die Lichterkette ist ausschließlich zur dekorativen Beleuchtung geeignet. 
The light chain is intended for decorative lighting only. 
La guirlande lumineuse est destinée uniquement à l’éclairage décoratif.
Vermeiden Sie jegliche Beschädigung an der Isolierung 
Avoid any damage to the insulation. 
Évitez toute détérioration de l’isolation.
Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss das Kabel und den Transformator auf Beschädigungen. 
Check the cable and transformer for damage before each connection to the mains. 
Vérifiez le câble et le transformateur pour tout dommage avant chaque branchement au secteur.
Ist eine Beschädigung vorhanden, darf die Lichterkette nicht mehr benutzt werden. 
If any damage is present, the light chain must not be used. 
En cas de dommage, la guirlande lumineuse ne doit plus être utilisée.
Teile dieser Lichterkette dürfen nicht mit Teilen von Lichterketten anderer Hersteller verbunden werden. 
Parts of this string of lights must not be connected to parts of strings of lights from other manufacturers. 
Les éléments de cette guirlande lumineuse ne doivent pas être connectés à des éléments de guirlandes 
lumineuses d’autres fabricants.
Die Lichterkette darf nicht in der Nähe von scharfen und entzündlichen Gegenständen aufgehängt werden. 
The light chain must not be hung near sharp or flammable objects. 
La guirlande lumineuse ne doit pas être suspendue à proximité d’objets tranchants ou inflammables. 
Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung immer auf. 
Please keep this instruction manual for future reference. 
Veuillez conserver ce mode d’emploi pour une utilisation ultérieure.
Bei Nichteinhaltung dieser Anwendungshinweise erlischt jeglicher Garantieanspruch. 
Failure to follow these instructions will void any warranty claim. 
Le non-respect de ces instructions annulera tout droit à la garantie.

Führen Sie die Lichterkette im Interesse des 
Umweltschutzes einer fachgerechten Entsor-
gung zu. Werfen Sie die Lichterkette nicht in 

den Hausmüll, sondern geben Sie es an einer Sammelstelle 
für Elektroschrott ab. Auch die Verpackungsmaterialien sind 
Rohstoffe! Führen Sie diese deshalb dem Rohstoffkreislauf 
zu. Über Adressen und Öffnungszeiten der Sammelstellen 
informiert Sie die örtliche Verwaltung.
Dispose of the light chain properly in the interest of environ-
mental protection. Do not throw it into household waste. Take 
it to a collection point for electronic waste. The packaging 
materials are also valuable raw materials. Please recycle them 
accordingly. For information on collection points and opening 
hours, contact your local authorities.
Éliminez la guirlande lumineuse de manière appropriée 
dans l’intérêt de la protection de l’environnement. Ne la 
jetez pas avec les ordures ménagères. Déposez-la dans un 
point de collecte des déchets électroniques. Les matériaux 
d’emballage sont également des matières premières 
précieuses. Veuillez les recycler en conséquence. Pour 
connaître les adresses et horaires des points de collecte, 
renseignez-vous auprès de votre administration locale.

Beim unwahrscheinlichen Ausfall einer LED 
ist im Sinne des EU Rechts auf Reparatur 
der einzelne String jederzeit tausch- und 

nachbestellbar. Der String kann mit defekter LED auch 
gefahrlos weiterbetrieben werden.
In the unlikely event of an LED failure, the individual string 
can be replaced and reordered at any time in accordance 
with the EU Right to Repair. The string with the defective 
LED can also be used safely.
En cas de défaillance improbable d’une LED, la chaîne 
individuelle peut être remplacée et commandée à nouveau 
à tout moment, conformément au droit européen à la 
réparation. La chaîne contenant la LED défectueuse peut 
également être utilisée en toute sécurité.

LED

!

Leere Batterien nicht in den Müll werfen, sondern im 
Handel abgeben.

Do not throw away batteries. Recycle them.

Ne jetez pas les piles usagées avec les ordures 
ménagères! Elles doivent être ramenées aux centres de 
collecte établis chez les commerçants.

You can find the current instructions for use on our website: www.krinner.com4 DE  GB  FR  



Lieferumfang ∙ Content ∙ Étendue de la livraison

Erweitungs-Set · Extension Set · Groupe d’extensionBasis-Set · Starter Set · Groupe de base

Technische Daten ∙ Technical data ∙ Caractéristiques techniques
Technische Daten Lichterkette: 

	ə 125 LEDs im Basisset
	ə 50 LEDs im Erweiterungsset
	ə Spannungsbereich: 2.5V – 5.5V
	ə Bemessungsspannung: 240 V
	ə Bemessungsleistung: 24W
	ə Frequenzbereich: 300–480 MHz
	ə Zuleitung inkl. Controller: ca. 3m
	ə Länge einer Kette (ohne Zuleitung): 2,5m
	ə Anzahl LEDs einer Kette: 25
	ə Abstand der LEDs: 10cm
	ə Schutzklasse III

Technische Daten – Netzadapter: / Technical data – Power adapter: / Données techniques – Adaptateur secteur :
	ə Eingang · Input · Entrée:  100–240 V ~ 50/60 Hz       
	ə Ausgang · Output · Sortie : 12,0 V ⎓ 2,0 A 24,0 W

Technical data – Light chain: 
	ə 125 LEDs in the base set
	ə 50 LEDs in the extension set
	ə Voltage range: 2.5 V – 5.5 V
	ə Rated voltage: 250 V
	ə Rated power: 24W
	ə Frequency range: 300–480 MHz
	ə Supply cable incl. controller: approx. 3 m
	ə Length of one chain (without power supply): 2.5 m
	ə LEDs on one chain: 25
	ə Distance between LEDs: 10 cm
	ə Protection Class III

Données techniques – Guirlande lumineuse :
	ə 125 LED dans le kit de base / 50 LED dans le kit d’extension
	ə Plage de tension : 2,5 V – 5,5 V
	ə Tension nominale: 240 V
	ə Puissance nominale: 24W
	ə Plage de fréquence : 300–480 MHz
	ə Câble d’alimentation, y compris le boîtier de commande : env. 3 m
	ə Longueur de la guirlande (sans alimentation électrique): 2,5 m
	ə Nombre de LED sur une chaîne: 25
	ə Espacement entre les LED : 10 cm
	ə Distance between LEDs: 10 cm
	ə Classe de protection III

Seriennummer · Serial 
number · Numéro de série Artikelnummer · Item number · Numéro d’article

Basis-Set 
Starter Set 
Groupe de base

Erweiterungs-Set 
Extension Set 
Groupe d’extension

20102 78222 78232

1×Power  
Transformer

1×Signal 
Controller

Hiermit erklärt die KRINNER GmbH, dass dieses Gerät 
den Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU ent-
spricht. Eine Kopie der Konformitätserklärung finden 
Sie über folgende Internetadresse:
http://www.krinner.com/service/konformitaet

KRINNER GmbH hereby declares that this device 
meets the provisions of Directive 2014/53/EU. A copy 
of the declaration of conformity can be found at the 
following Internet address: 
http://www.krinner.com/service/konformitaet

KRINNER GmbH confirme par la présente que cet 
appareil satisfait aux dispositions de la Directive 
2014/53/UE. Vous trouverez une copie de la déclara-
tion de conformité à l’adresse internet suivante:
http://www.krinner.com/service/konformitaet

EU Konformitätserklärung ∙ EU Conformity Declaration ∙ Déclaration de conformité UE

LED Risikogruppe 0 
LED risk group 0 
LED groupe de risques 0

Sicherheitshinweise ∙ Security Information ∙ Consignes de sécurité

Nicht für Kinder geeignet! 
Not for kids! No toy! 
Usage interdit aux enfants!

Schutzklasse III 
Protection Class III 
Classe de protection III

+

IR

CR
2032

1×

5×2,5m

125 LEDs

2×2,5m

50 LEDs

Batterien nicht in Feuer oder Wasser werfen. 
Do not throw batteries into water or fire. 
Ne jetez pas les piles dans l’eau ni au feu!

Schutzklasse II 
Protection Class II 
Classe de protection II

Sicherheitstransformator 
Safety Isolating Transformator                      
Transformateur d’isolation de sécurité

Gleichstrom (DC) 
Direct current (DC) 
Courant continu(DC)

Wechselstrom (AC) 
Alternating current (AC) 
Courant alternatif (AC)

	ə Schutzklasse II · Protection Class II · Classe de protection II  

Vous trouverez les instructions d‘utilisation actuelles sur notre site web: www.krinner.com 5DE  GB  FR  


